RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT - HIVIZ .380" FIBER OPTIC FRONT
SIGHT STEEL MULTI

Eye Grabbing Dot For Fast Target Acquisition

Six, interchangeable, fiber optic rods offer a choice of sights to match nearly all
shooting and light conditions. The glowing, orange and green light pipes provide
a crisp sight picture that gives greater contrast against dark target backgrounds.

Attributes

Name: HIVIZ .380" FIBER OPTIC FRONT SIGHT STEEL MULTI
Manufacturer: HIVIZ
Product no.: 638000013
Mfr. No.: DOVM-380
Color: Multi

Height: .380

Make: Universal Rifles
Material: Steel

Style: Fiber Optic
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 613485584677

Item details

Made in USA
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RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT HIVIZ
Sicherheitsanleitung

Einfilihrung

Danke, dass du dich fir das HIVIZ .380" Fiber Optic Front Sight entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um dein SchieRerlebnis durch klare und sichtbare Zieloptionen zu verbessern. Um eine sichere und effektive
Nutzung zu gewdhrleisten, lies bitte diese Sicherheitsanleitung sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Behandle Feuerwaffen immer mit Respekt und betrachte sie als geladen, bis das Gegenteil bewiesen ist.
Stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn du deine Feuerwaffe handhabst.
Mache dich mit den lokalen Gesetzen und Vorschriften beziiglich der Nutzung von Feuerwaffen vertraut.
Halte dieses Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.

Uberpriife regelmaRig dein Front Sight auf Anzeichen von Beschadigung oder Abnutzung, bevor du es
verwendest.

® Wenn du auf Probleme mit dem Produkt stof3t, stelle die Nutzung sofort ein und suche Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

Verwende das Front Sight nicht, wenn es beschadigt ist oder wenn die fiber optic Stédbe gebrochen sind.
Stelle sicher, dass das Sight ordnungsgemal installiert ist, bevor du deine Feuerwaffe benutzt.

Vermeide es, die fiber optic Stabe extremen Temperaturen oder scharfen Chemikalien auszusetzen.
Verwende nur kompatible Feuerwaffen, wie in der Produktbeschreibung angegeben.

Wenn du Unbehagen oder negative Reaktionen bei der Verwendung des Produkts verspirst, hdre sofort auf,
es zu benutzen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Entferne das vorhandene Front Sight von deiner Feuerwaffe gemaf: den Anweisungen des Herstellers.
Richte das HIVIZ Front Sight mit der standardmafigen 3/8" DovetailMontage an deiner Feuerwaffe aus.
Sichere das Sight mit den entsprechenden Werkzeugen, um sicherzustellen, dass es fest sitzt.
Uberpriife, ob das Sight korrekt ausgerichtet ist, bevor du mit der Nutzung fortfahrst.

2. Nutzung:

® Wahle die passende Farbe des fiber optic Stabes basierend auf deiner SchieRumgebung (orange oder
grin).

® Setze den gewahlten fiber optic Stab gemaR den Produktanweisungen in das Front Sight ein.

® Passe deine Schie3haltung und deinen Griff an, um Stabilitdt und Genauigkeit zu gewahrleisten.

® Behalte immer dein Ziel im Fokus, wahrend du das Sight fir optimale Leistung nutzt.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge das Produkt gemaf den lokalen Vorschriften fiir elektronische und metallische Abfélle.

® Entsorge das Produkt nicht im regularen Haushaltsmuill.

® Wenn du dir unsicher bist, wie du das Produkt richtig entsorgen kannst, kontaktiere deine lokale Abfallbehdrde
fur Anleitungen.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Bedenken beziiglich des HIVIZ .380" Fiber Optic Front Sight konsultiere bitte die Website des
Herstellers oder den Kundenservice fiir Unterstiitzung.



Danke fur deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit hat fiir uns Prioritat, und wir
wuinschen dir ein sicheres und angenehmes Schiel3erlebnis!



RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT HIVIZ Safety
Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the HIVIZ .380" Fiber Optic Front Sight. This product is designed to enhance your shooting
experience by providing clear and visible sighting options. To ensure safe and effective use, please read this safety
instruction guide carefully.

General Safety Guidelines

Always treat firearms with respect and consider them to be loaded until proven otherwise.
Ensure that you are in a safe environment when handling your firearm.

Familiarize yourself with local laws and regulations regarding firearm use.

Keep this product out of reach of children and unauthorized users.

Regularly inspect your front sight for any signs of damage or wear before use.

If you encounter any issues with the product, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use

Do not use the front sight if it is damaged or if the fiber optic rods are broken.

Ensure that the sight is properly installed before using your firearm.

Avoid exposing the fiber optic rods to extreme temperatures or harsh chemicals.

Use only compatible firearms as specified in the product description.

If you experience any discomfort or adverse reactions while using the product, stop using it immediately.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Remove the existing front sight from your firearm according to the manufacturer's instructions.
Align the HIVIZ front sight with the standard 3/8" dovetail mount on your firearm.

Secure the sight in place using the appropriate tools, ensuring it is firmly attached.

Check that the sight is aligned correctly before proceeding to use.

2. Usage:

® Choose the appropriate fiber optic rod color based on your shooting environment (orange or green).
® |nsert the chosen fiber optic rod into the front sight according to the product instructions.

® Adjust your shooting stance and grip to ensure stability and accuracy.
® Always maintain focus on your target while using the sight for optimal performance.

Disposal Instructions

® Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.

® Do not dispose of the product in regular household waste.

® |f you are unsure how to dispose of the product properly, contact your local waste management authority for
guidance.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the HIVIZ .380" Fiber Optic Front Sight, please consult the manufacturer's
website or customer service for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority, and we wish you a safe and
enjoyable shooting experience!



Guia de Instrucciones de Seguridad del PUNTO DE
MIRA FIBRA OPTICA RIFLE HIVIZ

Introduccion

Gracias por elegir el punto de mira de fibra 6ptica HIVIZ .380". Este producto esta disefiado para mejorar tu
experiencia de tiro al proporcionar opciones de mira claras y visibles. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por
favor lee esta guia de instrucciones de seguridad con atencion.

Directrices Generales de Seguridad

Siempre trata las armas de fuego con respeto y considérelas cargadas hasta que se demuestre lo contrario.
Aseglrate de estar en un entorno seguro al manejar tu arma de fuego.

Familiarizate con las leyes y regulaciones locales sobre el uso de armas de fuego.

Mantén este producto fuera del alcance de nifios y usuarios no autorizados.

Inspecciona regularmente tu punto de mira en busca de signos de dafio o desgaste antes de usarlo.

Si encuentras algun problema con el producto, deja de usarlo inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

No uses el punto de mira si est& dafiado o si las varillas de fibra 6ptica estan rotas.

Asegurate de que el punto de mira esté instalado correctamente antes de usar tu arma de fuego.
Evita exponer las varillas de fibra éptica a temperaturas extremas o productos quimicos agresivos.
Usa solo armas de fuego compatibles segun lo especificado en la descripcion del producto.

Si experimentas alguna incomodidad o reaccion adversa mientras usas el producto, deja de usarlo
inmediatamente.

Instrucciones para la Instalaciéon y Uso

1. Instalacién:

® Asegurate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntada en una direccidn segura.
Retira el punto de mira frontal existente de tu arma de fuego de acuerdo con las instrucciones del
fabricante.

® Alinea el punto de mira HIVIZ con el soporte de dovetail estandar de 3/8" en tu arma de fuego.

® Asegura el punto de mira en su lugar utilizando las herramientas adecuadas, asegurandote de que
esté firmemente sujeto.

® Verifica que el punto de mira esté alineado correctamente antes de proceder a usarlo.

2. Uso:

Elige el color de la varilla de fibra dptica apropiado segun tu entorno de tiro (naranja o verde).
Inserta la varilla de fibra 6ptica elegida en el punto de mira de acuerdo con las instrucciones del
producto.

® Ajusta tu postura de tiro y agarre para asegurar estabilidad y precision.

® Siempre mantén el enfoque en tu objetivo mientras usas el punto de mira para un rendimiento 6ptimo.

Instrucciones de Eliminacion

Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos electrénicos y metalicos.
No deseches el producto en la basura doméstica habitual.

® Sino estas seguro de como desechar el producto adecuadamente, contacta a la autoridad de gestion de
residuos local para obtener orientacién.

Informacién de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el punto de mira de fibra 6ptica HIVIZ .380", consulta el sitio
web del fabricante o el servicio al cliente para obtener asistencia.



Gracias por tu atencion a estas instrucciones de seguridad. jTu seguridad es nuestra prioridad y te deseamos una
experiencia de tiro segura y agradable!



Guide de Sécurité pour le GUIDON FIBRE OPTIQUE
HIVIZ .380"

Introduction

Merci d'avoir choisi le GUIDON FIBRE OPTIQUE HIVIZ .380". Ce produit est congu pour améliorer votre expérience
de tir en fournissant des options de visée claires et visibles. Pour garantir une utilisation sdre et efficace, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Traitez toujours les armes a feu avec respect et considérezles comme chargées jusqu'a preuve du contraire.
Assurezvous d'étre dans un environnement sdr lorsque vous manipulez votre arme a feu.

Familiarisezvous avec les lois et réglementations locales concernant I'utilisation des armes a feu.

Gardez ce produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Inspectez régulierement votre guidon pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.

Si vous rencontrez des problémes avec le produit, cessez immédiatement son utilisation et demandez de
l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne pas utiliser le guidon s'il est endommagé ou si les tiges en fibre optique sont cassées.

® Assurezvous que le guidon est correctement installé avant d'utiliser votre arme a feu.
Evitez d'exposer les tiges en fibre optique & des températures extrémes ou a des produits chimiques
agressifs.
Utilisez uniqguement des armes a feu compatibles comme spécifié dans la description du produit.

® Sjvous ressentez un inconfort ou des réactions indésirables lors de I'utilisation du produit, cessez
immédiatement son utilisation.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation :

Assurezvous que votre arme a feu est déchargée et pointée dans une direction sdre.

Retirez le guidon existant de votre arme a feu selon les instructions du fabricant.

Alignez le guidon HIVIZ avec le montage standard en queue d'aronde de 3/8" sur votre arme & feu.
Fixez le guidon en place a l'aide des outils appropriés, en vous assurant qu'il est solidement attaché.
Vérifiez que le guidon est correctement aligné avant de procéder a I'utilisation.

2. Utilisation :

® Choisissez la couleur de tige en fibre optique appropriée en fonction de votre environnement de tir
(orange ou vert).
Insérez la tige en fibre optique choisie dans le guidon selon les instructions du produit.

® Ajustez votre position de tir et votre prise pour garantir la stabilité et la précision.
Maintenez toujours votre attention sur votre cible tout en utilisant le guidon pour une performance
optimale.

Instructions de Mise au Rebut

® Disposez du produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets électroniques et
métalliques.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.

® Sivous n'étes pas sir de la maniére de disposer correctement du produit, contactez votre autorité locale de
gestion des déchets pour obtenir des conseils.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant le GUIDON FIBRE OPTIQUE HIVIZ .380", veuillez consulter le site
Web du fabricant ou le service client pour obtenir de l'aide.

Merci de votre attention a ces instructions de sécurité. VVotre sécurité est notre priorité, et nous vous souhaitons une
expérience de tir slire et agréable !



RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT HIVIZ Guida alle
Istruzioni di Sicurezza

Introduzione

Grazie per aver scelto il mirino anteriore in fibra ottica HIVIZ .380". Questo prodotto & progettato per migliorare la tua
esperienza di tiro fornendo opzioni di mira chiare e visibili. Per garantire un utilizzo sicuro ed efficace, ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Tratta sempre le armi da fuoco con rispetto e considerale cariche fino a prova contraria.
Assicurati di essere in un ambiente sicuro quando maneggi la tua arma da fuoco.

Familiarizzati con le leggi e i regolamenti locali riguardanti I'uso delle armi da fuoco.

Tieni questo prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

Ispeziona regolarmente il tuo mirino anteriore per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Se riscontri problemi con il prodotto, interrompi immediatamente |'uso e cerca assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non utilizzare il mirino anteriore se € danneggiato o se le aste in fibra ottica sono rotte.
Assicurati che il mirino sia installato correttamente prima di utilizzare la tua arma da fuoco.

Evita di esporre le aste in fibra ottica a temperature estreme o0 a sostanze chimiche aggressive.
Utilizza solo armi da fuoco compatibili come specificato nella descrizione del prodotto.

Se avverti disagio o reazioni avverse mentre utilizzi il prodotto, interrompi immediatamente ['uso.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Installazione:

Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Rimuovi il mirino anteriore esistente dalla tua arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Allinea il mirino anteriore HIVIZ con il supporto dovetail standard da 3/8" sulla tua arma da fuoco.
Fissa il mirino in posizione utilizzando gli strumenti appropriati, assicurandoti che sia saldamente
attaccato.

® Controlla che il mirino sia allineato correttamente prima di procedere all'uso.

2. Uso:
® Scegli il colore dell'asta in fibra ottica appropriato in base all'ambiente di tiro (arancione o verde).
® [nserisci l'asta in fibra ottica scelta nel mirino anteriore secondo le istruzioni del prodotto.
® Regola la tua posizione di tiro e la presa per garantire stabilita e precisione.
[ ]

Mantieni sempre la concentrazione sul tuo obiettivo mentre utilizzi il mirino per ottenere prestazioni
ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci il prodotto in conformita con le normative locali riguardanti i rifiuti elettronici e metallici.

® Non smaltire il prodotto nei normali rifiuti domestici.

® Se non sei sicuro di come smaltire correttamente il prodotto, contatta l'autorita locale per la gestione dei rifiuti
per ricevere indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il mirino anteriore in fibra ottica HIVIZ .380", ti invitiamo a
consultare il sito web del produttore o il servizio clienti per assistenza.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza € la nostra priorita e ti auguriamo
un'esperienza di tiro sicura e piacevole!






RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT HIVIZ Instrukcja
Bezpieczenstwa

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér HIVIZ .380" Fiber Optic Front Sight. Produkt ten zostat zaprojektowany, aby poprawi¢ Twoje
doswiadczenia strzeleckie, oferujgc wyrazne i widoczne opcje celowania. Aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne
uzytkowanie, prosimy o dokladne zapoznanie sie z niniejszg instrukcjg bezpieczerstwa.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

Zawsze traktuj bron palng z szacunkiem i uwazaj, ze jest zaladowana, dopéki nie udowodnisz inaczej.
Upewnij sie, ze znajdujesz sie w bezpiecznym miejscu podczas obstugi broni palne;.

Zapoznaj sie z lokalnymi przepisami i regulacjami dotyczacymi uzywania broni palnej.

Trzymaj ten produkt z dala od dzieci i 0séb nieupowaznionych.

Regularnie sprawdzaj celownik przed uzyciem pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Jesli napotkasz jakiekolwiek problemy z produktem, natychmiast zaprzestan jego uzywania i poszukaj
pomocy.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Nie uzywaj celownika, jesli jest uszkodzony lub jesli widkna optyczne sg ztamane.

Upewnij sig, ze celownik jest prawidtowo zainstalowany przed uzyciem broni palnej.

Unikaj narazania wtokien optycznych na ekstremalne temperatury lub agresywne chemikalia.

Uzywaj tylko kompatybilnych broni, zgodnie z opisem produktu.

Jesli doswiadczysz jakiegokolwiek dyskomfortu lub niepozgdanych reakcji podczas uzywania produktu,
natychmiast zaprzestan jego uzywania.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja:

Upewnij sie, ze Twoja bron palna jest roztadowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Usun istniejacy celownik przedni z broni zgodnie z instrukcjami producenta.

Wyreguluj celownik HIVIZ w standardowym rowku 3/8" na swojej broni.

Zabezpiecz celownik na miejscu za pomocg odpowiednich narzedzi, upewniajac sie, ze jest mocno
przymocowany.

® Sprawdz, czy celownik jest poprawnie wyréwnany przed przystgpieniem do uzycia.

2. Uzytkowanie:

®* Wybierz odpowiedni kolor wiékna optycznego w zaleznosci od warunkéw strzeleckich (pomaranczowy
lub zielony).

®* Wioz wybrane witékno optyczne do celownika zgodnie z instrukcjami produktu.

® Dostosuj swojg postawe strzeleckg i chwyt, aby zapewni¢ stabilno$¢ i doktadnosé.

® Zawsze koncentruj sie na swoim celu podczas korzystania z celownika dla optymalnej wydajnosci.

Instrukcje dotyczgce utylizaciji

® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw elektronicznych i metalowych.

® Nie wyrzucaj produktu do zwyktych odpadéw domowych.

® Jesli nie jestes pewien, jak prawidtowo zutylizowa¢ produkt, skontaktuj sie z lokalnym organem
zarzadzajgcym odpadami w celu uzyskania wskazowek.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych HIVIZ .380" Fiber Optic Front Sight, prosimy o
konsultacje z witryng internetowg producenta lub obstuga klienta w celu uzyskania pomocy.



Dziekujemy za uwage na te instrukcje bezpieczenstwa. Twoje bezpieczenstwo jest dla nas priorytetem, a zyczymy Ci
bezpiecznych i przyjemnych doswiadczen strzeleckich!



RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT HIVIZ
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit HIVIZ .380" kuituoptiikka etutahtdimen. Tama tuote on suunniteltu parantamaan
ampumakokemustasi tarjoamalla selkeita ja nakyvia tahtaysvaihtoehtoja. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
kayton, lue tdma turvallisuusohje huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet

Kohtele aina ampumaaseita kunnioituksella ja pida niita ladattuina, kunnes toisin todistetaan.
Varmista, ettd olet turvallisessa ymparistosséa kasitellessési ampumaasetta.

Tutustu paikallisiin lakeihin ja saantéihin, jotka koskevat ampumaaseiden kayttoa.

Pida tdma tuote lasten ja valtuuttamattomien kayttdjien ulottumattomissa.

Tarkista saanndllisesti etutahtain vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta ennen kayttoa.
Jos kohtaat ongelmia tuotteen kanssa, lopeta kayttd heti ja hae apua.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

Ala kayta etutahtainta, jos se on vaurioitunut tai kuituoptiikkaputket ovat rikkoutuneet.
Varmista, ettd tahtain on asennettu oikein ennen ampumaaseen kayttoa.

Valta altistamasta kuituoptiikkaputkia aarimmaisille lampodatiloille tai voimakkaille kemikaaleille.
Kayta vain yhteensopivia ampumaaseita, kuten tuotteen kuvauksessa on maaritelty.

Jos tunnet epdmukavuutta tai haittavaikutuksia tuotteen kayton aikana, lopeta kaytto heti.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus:

Varmista, ettd ampumaaseesi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Poista olemassa oleva etutahtain ampumaaseestasi valmistajan ohjeiden mukaan.
Kohdista HIVIZ etutahtéain ampumaaseesi standardin 3/8" dovetail kiinnityksen kanssa.
Varmista téhtdin paikalleen sopivilla tyokaluilla, varmistaen, ettd se on tukevasti kiinni.
Tarkista, etta tahtain on oikein kohdistettu ennen kayttda.

2. Kaytto:

Valitse sopiva kuituoptiikkaputken vari ampumaymparistési mukaan (oranssi tai vihred).
Aseta valittu kuituoptiikkaputki etutdhtdimeen tuotteen ohjeiden mukaisesti.

Saada ampumaasennettasi ja otettasi varmistaaksesi vakauden ja tarkkuuden.

Pida aina keskittyminen kohteeseesi kayttaessasi tahtainta optimaalisen suorituskyvyn
saavuttamiseksi.

Havittamisohjeet

® Havita tuote paikallisten maardysten mukaan, jotka koskevat sahkdista ja metallijatetta.

* Ala havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa.

® Jos et ole varma, miten havittaa tuote oikein, ota yhteys paikalliseen jatehuoltoviranomaiseen saadaksesi
ohjeita.

Lisatietoja varten

Mikali sinulla on kysymyksia tai huolenaiheita HIVIZ .380" kuituoptiikka etutédhtdimen suhteen, voit tutustua
valmistajan verkkosivustoon tai asiakaspalveluun saadaksesi apua.

Kiitos, etté kiinnitéat huomiota ndihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille tarke&a, ja toivotamme sinulle
turvallista ja nautinnollista ampumakokemusta!



RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT HIVIZ
Sakerhetsinstruktionsguide

Introduktion

Tack for att du valde HIVIZ .380" Fiber Optic Front Sight. Denna produkt ar utformad fér att foérbattra din
skytteupplevelse genom att erbjuda tydliga och synliga siktalternativ. For att sékerstélla sdker och effektiv
anvéndning, vanligen |as denna sdkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Behandla alltid skjutvapen med respekt och betrakta dem som laddade tills motsatsen &r bevisad.
Se till att du befinner dig i en saker miljé nar du hanterar ditt skjutvapen.

Bekanta dig med lokala lagar och férordningar angdende anvandning av skjutvapen.

Hall denna produkt utom rackhall for barn och obehdriga anvandare.

Inspektera regelbundet ditt framsikte for eventuella tecken pa skador eller slitage innan anvandning.
Om du stéter pa nagra problem med produkten, sluta anvanda den omedelbart och sok hjalp.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand inte framsiktet om det ar skadat eller om de fiberoptiska stavarna &r brutna.

Se till att siktet &r korrekt installerat innan du anvander ditt skjutvapen.

Undvik att utsatta de fiberoptiska stavarna for extrema temperaturer eller harda kemikalier.
Anvand endast kompatibla skjutvapen som anges i produktbeskrivningen.

Om du upplever obehag eller negativa reaktioner vid anvandning av produkten, sluta anvanda den
omedelbart.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation:

Se till att ditt skjutvapen ar oladdat och pekar i en séker riktning.

Ta bort det befintliga framsiktet fran ditt skjutvapen enligt tillverkarens instruktioner.
Justera HIVIZ framsiktet med den standard 3/8" dovetailmonteringen pa ditt skjutvapen.
Sakra siktet pa plats med lampliga verktyg och se till att det ar ordentligt fast.
Kontrollera att siktet &r korrekt justerat innan du fortsatter att anvanda det.

2. Anvandning:

Vélj den lampliga fargen pa den fiberoptiska staven baserat pa din skjutmiljo (orange eller gron).
Satt in den valda fiberoptiska staven i framsiktet enligt produktens instruktioner.

Justera din skjutstallning och grepp for att sdkerstélla stabilitet och noggrannhet.

Hall alltid fokus pa ditt mal medan du anvander siktet for optimal prestanda.

Avfallsanvisningar

® Kassera produkten i enlighet med lokala férordningar angéende elektroniskt och metallavfall.

® Kassera inte produkten i vanligt hushallsavfall.

® Om du ar osaker pa hur du ska kassera produkten pa ratt satt, kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet
for vagledning.

Kontaktinformation for ytterligare stéd

For eventuella fragor eller bekymmer angdende HIVIZ .380" Fiber Optic Front Sight, vanligen konsultera tillverkarens
webbplats eller kundtjanst for hjalp.

Tack for din uppmarksamhet pa dessa sakerhetsinstruktioner. Din sékerhet ar var prioritet, och vi 6nskar dig en
saker och trevlig skytteupplevelse!



RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT HIVIZ
Bezpecénostni pokyny

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali HIVIZ .380" Fiber Optic Front Sight. Tento produkt je navrzen tak, aby zlepSil vas
stfelecky zazitek tim, Zze poskytuje jasné a viditelné mifidlo. Aby bylo zajiSténo bezpecné a efektivni pouzivani,
peclivé si pfectéte tuto pfirucku k bezpecnosti.

Obecné bezpecénostni pokyny

Vzdy zachéazejte se stfelnymi zbranémi s respektem a povazuijte je za nabité, dokud se to neprokaze jinak.
Ujistéte se, Ze se nachazite v bezpecném prostfedi pfi manipulaci se svou stfelnou zbrani.

Seznamte se s mistnimi zakony a predpisy tykajicimi se pouzivani stfelnych zbrani.

Uchovaveite tento produkt mimo dosah déti a neopravnénych uzivateld.

Pravidelné kontrolujte své mifidlo na jakékoli znamky poSkozeni nebo opotfebeni pred pouzitim.

Pokud narazite na jakékoli problémy s produktem, okamZzité pfestarite pouZivat a vyhledejte pomoc.

Specificka bezpe€nostni opatieni pro pouziti

Nepouzivejte mifidlo, pokud je poSkozené nebo pokud jsou optick& vldkna zlomena.

Ujistéte se, Ze je mifidlo spravné nainstalovano pred pouZitim vasi stfelné zbrané.

Vyhnéte se vystaveni optickych vlaken extrémnim teplotam nebo agresivnim chemikaliim.

Pouzivejte pouze kompatibilni stfelné zbrané podle specifikace produktu.

Pokud zaznamenéte jakékoli nepohodli nebo neZadouci reakce pfi pouzivani produktu, okamzité prestarite
pouzivat.

P4 Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace:

Ujistéte se, Ze je vaSe stfelna zbran vybita a mifi bezpe¢nym smérem.

Odstrarite stavajici predni mifidlo z vasi stfelné zbrané podle pokynl vyrobce.

Zarovnejte predni mifidlo HIVIZ se standardnim 3/8" drazkovym montaznim systémem na vasi zbrani.
Zajistéte mifidlo na misté pomoci vhodnych nastrojd, aby bylo pevné pfipevnéno.

Zkontrolujte, Ze je mifidlo spravné zarovnano, nez pokracujete v pouzivani.

2. Pouziti:

* Vyberte vhodnou barvu optického vlakna podle vaSeho stfeleckého prostfedi (oranzova nebo zelena).
® Vlozte vybrané optické vldkno do predniho mifidla podle pokyn( produktu.

® Upravte svUj stfelecky postoj a Gichop, abyste zajistili stabilitu a pfesnost.

® VZzdy se soustfedte na svij cil pfi pouzivani mifidla pro optimalni vykon.

Pokyny pro likvidaci
® Zlikvidujte produkt v souladu s mistnimi pfedpisy tykajicimi se elektronického a kovového odpadu.

® Nevyhazujte produkt do bézného doméciho odpadu.
® Pokud si nejste jisti, jak spravné produkt zlikvidovat, obratte se na mistni Gfad pro spravu odpadu pro radu.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se HIVIZ .380" Fiber Optic Front Sight, obratte se prosim na webové
stranky vyrobce nebo zakaznickou podporu pro pomoc.

Dékujeme za vasi pozornost k t&émto bezpecnostnim pokynlm. Vase bezpecnost je nasi prioritou a pfejeme vam
bezpecny a prijemny stfelecky zazitek!



